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Драган Бабић (1987, Карловац), основне и ма
стер студије завршио на Одсеку за англистику 
Филозофског факултета у Новом Саду. Пише крат
ке приче и књижевну критику. Објавио је књигу 
прозе Твитер приче (2014). Живи у Новом Саду.

Светислав Басара (1953, Бајина Башта), пи
ше прозу, есеје и драме. Књиге приповедака: 
Приче у нестајању (1982), Пекинг by Night (1985), 
Феномени (1989), Приче у нестајању и политички 
списи (1993), Изабране приче (1994), Уклета земља 
(1995), Најлепше приче Светислава Басаре (2001), 
Мајмунописаније (2008), . Романи: Кинеско писмо 
(1985), Напукло огледало (1986), Фама о бицикли
стима (1988), На Граловом трагу (1990), Монгол
ски бедекер (1992), De bello civili (1993), Looney 
Tunes: манично-параноична историја српске књи
жевности у периоду 1970–1990. године (1997), Све
та маст: манично-параноична историја српске 
књижевности, књига 2 (1998), Краткодневица 
(2000), Џон Б. Малкович (2001), Срце земље – сту
дија о Ничеовом боравку на Кипру (2004), Напукло 
огледало (2004), Фантомски бол (2005), Успон и 
пад Паркинсове болести (2006), Изгубљен у само
послузи (2008), Дневник Марте Коен (2008), На 
Граловом трагу (2010), Тајна историја Бајине Ба
ште (2010), Почетак буне против дахија (2010), 
Mein Kampf (2011), Дуговечност (2012), Гнусоба 
(2013), Анђео атентата (2015). Есеји: На ивици 
(1987), Тамна страна Месеца (1992), Дрво исто
рије (1996), Виртуална кабала (1996), Вучји брлог 
(1998), Идеологија хелиоцентризма (1999), Маши
не илузија (2000), Дрво историје и други есеји 
(2008), Фундаментализам дебилитета (2009), 
Ерос, гирос и танатос (2010). Драме: Нова Стра
дија : по мотивима приповедака Р. Домановића 
(2009). Књиге писама (са Миљенком Јерговићем): 
Тушта и тма (2014) и Други круг (2015). За роман 
Успон и пад Паркинсове болести добио је НИН-
ову награду за најбољи роман објављен 2006. 
године. Први је добитник награде Фондације 
Борислав Пекић. Драме су му извођене на мно
гим сценама, а књиге превођене на енглески, 

француски, немачки, мађарски, бугарски, итали
јански, шпански и македонски језик.

Лана Басташић (1986, Загреб), дипломирала 
је комуникологију, као и енглески језик и књижев
ност. Уредница је интернет странице за друштве
ну критику www.nezavisniprostor.net. Објавила је 
роман Трајни пигменти (2010), збирку кратких 
прича Ватромети (2011), збирку поезије Наивни 
триптих о Босни и умирању (2013), као и књигу за 
децу Настја црта сунце (2013) . Живи у Барселони.

Предраг Ж. Вајагић (1973, Нови Сад), дипло
мирао је на Филозофском факултету у Новом 
Саду, а до сада је објавио књиге: Пресовање сен
ки (2011), Зов полуделог соколара – мимологије и 
суматреске (2012) и, заједно са Браниславом Зу
кићем, Куцањ у празно – речник маргинализма 
(2014). Живи у Бачкој Паланци.

Роберт Валзер (Robert Otto Walser; 1878, Бил, 
Швајцарска – 1956, Херисау, Швајцарска), швај
царски књижевник, један од првих модерниста 
швајцарске књижевности. Ф. Блај увео га је у 
књижевни круг око часописа Die Insel u Минхену. 
Живео је у Берлину од 1905. до 1913. Писао је ли
рику, кратку прозу те друштвенокритичке, ауто
биографски интониране романе у којима опису
је пропаст грађанства, моралну кризу и отуђење. 
Дечју заиграност, неконвенционалност и слико
витост његове прозе изузетно су ценили Х. Хесе, 
Ф. Кафка, Р. Мусил и др. Дела: романи Браћа Танер 
(Geschwister Tanner, 1907), Помоћник (Der Gehülfe, 
1908; срп. превод Помоћник, Clio, Beograd, 1998), 
Jakob von Gunten (1909; срп. превод Јакоб фон Гу
тен, 2000, Филип Вишњић, Београд); кратка про
за Приче (Geschichten, 1914; срп. превод Шамар и 
остало, Народна књига, Београд, 2002), Мале 
прозе (Kleine Prosa, 1917; срп. превод Мале, вели
ке приче, Просвета, 1996) и др.

Џејмс Вуд (James Wood; 1965, Дарам, Енгле
ска), енглески књижевни критичар, есејиста и 
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писац. Предаје књижевну критику на Харварду. 
Редовни је дописник часописа Њујоркер. Објавио 
је неколико књига, укључујући и The Broken Esta
te (2000), The Irresponsible Self (2004), How Fiction 
Works (2008), The Fun Stuff (2012) и The Nearest Thing 
to Life (2015). Приписује му се прва употреба тер
мина „хистерични реализам“. Живи у Масачусет
су, САД.

Лидија Дејвис (Lidia Davis; 1947), појавила се 
на књижевној сцени половином седамдесетих 
година двадесетог века, када је, у малој издавач
кој кући коју је основала са својим првим супру
гом, писцем Полом Остером, објавила збирку 
прича под насловом Тринаеста жена и друге при
че (Thirteenth Woman and Other Stories, 1976). Од 
тада се углавном бави писањем кратких проза 
које су сврстане у десетак збирки. Међу њима су 
и Приче и друге приче (Story and Other Stories, 1985), 
Да сведемо рачун (Break It Down, 1986), Готово без 
сећања (Almost No Memory, 1997), Самјуел Џонсон 
је огорчен (Samuel Johnson is Indignant, 2001), Раз
не врсте узнемиравања (Varieties of Disturbance, 
2007). Од тих збирки је 2009. године, у највећој 
мери, настао и опширан том Сабраних прича Ли
дије Дејвис (The Collected Stories of Lydia Davis). Поред 
кратких прича, пише и есеје, приказе и критике, 
а такође је и ауторка једног романа. На енглеском 
говорном подручју спада у ред најистакнутијих 
преводилаца с француског језика, а за висок ква
литет превода дела Бланшоа, Битора, Сименона, 
Сартра, Лериса и, током протекле деценије, Фло
бера и Пруста, добила је и орден француске владе 
Витеза реда уметности и књижевности. Чланица 
је Америчке академије уметности, добитник низа 
престижних књижевних награда и стипендија. 
Ради као професор на Државном универзитету 
Њујорка, Олбани (SUNY) на коме предаје креатив
но писање. Године 2013. уручена јој је међународ
на књижевна награда „Man Buker“ за целокупан 
књижевни рад. На српском језику објављена је 
књига њених изабраних прича Не могу и нећу („Гео
поетика“, Београд, 2015) у преводу Иване Ђурић 
Пауновић.

Софија Живковић (1985), дипломирала је на 
Филолошком факултету у Београду, група за Срп
ски језик и књижевност са општом лингвистиком. 
Објављује у периодици и дневним новинама. 
Живи у Београду.

Бранислав Живановић (1984, Нови Сад), ди
пломирао је на Одсеку за компаративну књижев
ност Филозофског факултета у Новом Саду. Пише 
поезију и књижевну критику. Објавио је књигу 
поезије Погледало (2010), за коју је добио „Бран
кову награду“ и Црно светло (2012). Живи у Новом 
Саду.

Наташа Кампмарк (1974, Фоча), магистри
рала је и докторирала на Одсеку за англистику 
на Филозофском факултету у Новом Саду. Обја
вила је студију о савременој аустралијској прози 
под насловом Три лица аустралијске прозе (2004) 
и заједно са Мајклом Вајлдингом приредила ан
тологију савремене аустралијске прозе Приче из 
безвремене земље (2012). Живи у Новом Саду и 
Мелбурну.

Марија Клеут (1943, Београд), проучава на
родну књижевност и књижевну историју. Обја
вљене књиге: Лирске народне песме у Летопису 
Матице српске (1983), Иван Сењанин у српско
хрватским народним песмама (1987), Из колебе 
у дворове господске – фолклорна збирка Милице 
Стојадиновић Српкиње (1990), Српско „грађанско 
песништво” (1991), Песмарица карловачких ђака 
(1991), Народне песме у српским рукописним пе
смарицама ХVIII и ХIХ века (1995), Библиографија 
српских некролога (коаутори М. Бујас, Г. Раичевић, 
1998), Српска народна књижевност (2001), Гледа
јући Нови Сад – постиљонске оде Јована Јовано
вића Змаја (2003), Реликвије из старине – огледи 
о српским епским народним песмама (2006), На
учно дело од истраживања до штампе – техни
ка научноистраживачког рада (2008), Из Вукове 
сенке – огледи о народном песништву (2012), Без 
очију кано и с очима – народне песме слепих жена 
(коаутори Љ. Пешикан Љуштановић, С. Томин и 
Н. Половина, 2014). Живи у Новом Саду.

Тања Крагујевић (1946, Сента), дипломирала 
је и магистрирала на Филолошком факултету у 
Београду, на групи за Општу књижевност са тео
ријом књижевности. Објавила је преко двадесет 
књига поезије и девет књига есејистичких и књи
жевно-критичких текстова. Заступљена је у више 
антологија савремене српске поезије у земљи и 
иностранству. Песме су јој превођене на енглески, 
немачки, шпански, мађарски, холандски, бугар
ски, македонски, словеначки, руски, белоруски 
и есперанто. Више од петнаест година бавила се 
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издавачким радом. Добитница је значајних до
маћих признања. Живи у Земуну.

Наталија Лудошки (1966, Перлез), књижев
ност је завршила на Филозофском факултету у 
Новом Саду, где је магистрирала („Књижевна 
критика у делу Слободана Јовановића“) и док
торирала („Књижевнокритичко и научно дело 
Младена Лесковца“). Објавила је књиге Слободан 
Јовановић као књижевни критичар (2008) и О 
Младену Лесковцу: огледи, чланци, преписка (2011). 
Методичке радове, књижевнокритичке и књи
жевноисторијске огледе објављује у периодици. 
Запослена је у Зрењанинској гимназији. Живи у 
Новом Саду.

Елба Леонор Мејер (Elba Leonor Meier; 1936, 
Буенос Ајрес, Аргентина), почела је да пише пое
зију након одласка у пензију као просветни рад
ник. Неколико њених песама уврштено је одонда 
у више независних антологија Аргентине. Умет
нички зов ју је још за радног века одвео ка хор
ском певању, као и ка разним плесовима укруг, 
па тако и ка српском колу. Из штампе јој је не
давно изашла прва књига прича, под насловом 
Скидајући лишће са моје јесени.

Радмила Мечанин (1953, Котража код Чачка), 
самостални уметник, дипломирала и магистри
рала југословенску и општу књижевност на Фи
лолошком факултету у Београду. Преводи са 
руског језика, теорију књижевности, философи
ју, савремену прозу. Добитник је више преводи
лачких награда у Србији. Живи у Београду.

Силвија Монрос Стојаковић (1949, Буенос 
Ајрес, Аргентина), основну школу, гимназију и 
филолошке студије завршила је у Београду. Свој 
књижевни рад започела је 1976. године као пре
водилац, а до данас се огледала у монографској 
и критичкој есејистици, поезији и у романескној, 
путописној и епистоларној прози. Објавила је 
Последње Кортасарове школице (преписка са 
Кортасаром, 1991), Огледало љубави (преписка 
Оље Ивањицки и Леонида Шејке, 1994), Град над 
градовима (електронски одговор Милосрдном 
анђелу, 2000), Ортегина Клепсидра (огледи о фило
софији Хосеа Ортеге и Гасета, 2001), Наставиће 
се... (роман, 2002), Ми, Салвадор Дали (моногра
фија, 2004), Моја Аргентина (путопис, 2005), Све 
у свему – збирка ћутњи (поезија, 2006). Захваљу

јући истоветном познавању српског и шпанског 
језика, превела је у оба правца преко сто библи
ографских јединица, а није занемарљив ни њен 
пионирски допринос превођењу каталонске 
књижевности (Кортасар, Маријас, Р. Монтеро, 
Андрић, Симовић, Ковачевић и др). Живи у Бео
граду.

Марија Ненезић (Београд), дипломирала је 
на Филолошком факултету у Београду на Групи 
за српску и општу књижевност. Уредница је у 
редакцији за културу РТС-а, и једна од уредница 
емисије „Беокулт“. Живи у Београду.

Јован Николић (1955, Београд), песник, про
зни и драмски писац, новинар. Од 1963. до 1981. 
живео у Чачку, а од 1981. до 1999. у Београду. Об
јављене књиге: Гост ниоткуда (1982), Ђурђевдан 
(1987), Нећу да се родим (1991), Очи покојног јагње
та (1993), Тело и околина (1994), Мале ноћне песме 
(1998); Zimmer mit Rad (2004; издање на српском 
Соба с точком, 2011), Weißer Rabe, schwarzes Lamm 
(2006), Seelenfänger, lautlos lärmend (2011). Члан је 
српског ПЕН центра и, од 2002. године, потпред
седник Међународне асоцијације ромских писа
ца (IRWA) у Хелсинкију. Добитник је неколико зна
чајних међународних књижевних награда. Од 
1999. живи и ради у Келну.

Милован Новаковић (1990, Подгорица), ди-
пломирао сликарство на Факултету ликовних 
имјетности на Цетињу. Поред сликарства бави 
се превођењем списа уметника (Барнет Њуман, 
Доналд Џад, итд), као и списа из историје умет-
ности, филозофије и књижевности. Живи и ради 
у Подгорици.

Ранко Павловић (1943, Шњеготина Горња, 
код Теслића), пише поезију, прозу и драмске тек
стове, за одрасле и за децу. Бави се књижевном 
критиком и есејистиком. Објавио је једанаест 
збирки песама (Кости и сене, Срж, Лов, Песников 
прах, Монашки сонети...), дванаест збирки при
поведака, четири романа, једну збирку есеја и 
двадесетак књига за децу. Заступљен је у читан
кама, лектири и многим антологијама. Живи и 
ствара у Бањалуци.

Саша Радојчић (1963, Сомбор), дипломирао 
је филозофију на Филозофском, магистрирао на 
Филолошком факултету, а докторирао је на Фи
лозофском факултету у Београду. Предаје на 
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Факултету ликовних уметности у Београду. Пише 
поезију, критику, есеје и преводи са немачког. 
Књиге песама: Узалуд снови (1985), Камерна музика 
(1991), Америка и друге песме (1994), Елегије, нок
турне, етиде (2001), Четири годишња доба (2004), 
Cyber zen (2013) и Дуге и кратке песме (2015). Књи
ге критика, есеја и студија: Провидни анђели 
(2003), Поезија, време будуће (2003), Ништа и прах 
– антрополошки песимизам Стеријиног Даворја 
(2006), Стапање хоризоната – песништво и ин
терпретација песништва у филозофској херме
неутици (2010), Разумевање и збивање – основни 
чиниоци херменеутичког искуства (2011) и Увод 
у филозофију уметности (2014). Добитник је Ди
сове награде. Живи у Сомбору.

Мерилин Робинсон (Marilynne Summers Ro
binson; 1943, Сендпоинт, САД), америчка списа
тељица, ауторка модерног класика Housekeeping 
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